PC - Pegasus Airlines

ALL WEIGHTS IN KILOGRAM

ULD/Bulk Load Weight Statement

Station Flight No. Registration Date
FRA 1732 25/Jul/2023
Unit Load Devices (ULD) Page 1of1
T ULD ID Code Gross Net Height Unloading Dest Remarks Sign
Weight Weight Point
|
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
Total ULD Weights: | 0,0 | Net Total: 0,0
Bulk Load Cargo Mail
Trolley Nbr Cargo Unloading | Remarks & SHC Cpt Unloading Net Cpt. Sig
Weight Point Point Weight
GTP-H2839-930 137,0| ESB |HUM,SPX

REMAIN

** MUST GO ** INCL. HUMAN

Total BULK Weights: | 137,0
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CARGO MANIFEST DE/RA/00026-0

FCS 09:1507/25/23
I.C.A.O. ANNEX 9, APPENDIX 3

Owner or Operator: Pegasus Airlines

Marks of Nationality/Registration Number: Flight No: PC 1732 Date: 25Jul2:

Point of loading: FRANKFURT, FRANKFURT AM MAIN Point of unloading: Ankara, ETIMESGUT, ANKARA, TUF
For use by owner/operator
LOCO/Transit: Unit of weight: KG
No | Air Waybill and | No Of | Nature of goods Gross ORI/DES | Remarks Official
Part No Pieces Weight use
only
1 624-51459295 1 HUMAN REMAIN 130,0 FRA/ESB HUM,SPX X
2 624-51488802 1 HUMAN REMAIN 10,0 FRA/ESB HUM,SPX X
Total 2 140,0
Prepared By: FCS Page 1

Twvne 10
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624 FRA ‘51459295

624-51459295

shipper's Na’\h‘ve and Address j = ShippeF’s Account Number
a. ’ N ' -

RAHMET GMBH
BISMARCKSTR. 74
64293 DARMSTADT/DEUTSCHLAND

<
8

Naot Negotiable

) . PEGASUS HAVA TASIMACILIGI AS
Air Waybill 34303 KiCUKCEKMECE/HALKALT
Issued by ISTANBUL/TURKEY

Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity

Consignee's Name and Address ‘ Consignee's Account Number

It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and conditiol
{except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIOCNS OF CONTRACT ON THE REVERS
HEREOF, ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS INCLUDING ROAD OR AN
OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY TH

e
( TDV ) TURKIYE DIYANET VAKFI
VEGI DAIRESI: ANKARA OSTIM
TAX NO: 879 001 2627
TEL:+90-5363115997

SHIPPER. AND SHIPPER AGREES THAT THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIAT]
STOPPING PLACES WHICH THE CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'
ATTENTION IS DRAWN TO THE NOTICE CONCERNING CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY
Shipper may increase such limitation of liability by declaring a higher value for carriage and paying
supplemental charge if required

m Carrier's Agent Name and Clty

IMPRESSIVE WORLDWIDE LOGISTICS
KIESHECKERWEG 128 bid
40468 DUESSELDORF / GERMANY

Accounting Information

PREPAID SHIPMENT

Agent's IATA Code Account No.

23-4 7475/4041

POS:EL-00117-07/23

Airport of Departure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing Reference Number \ Optional Shipping Information /
FRANKFURT
To ‘ By First Carrier \_Rouling and Destination /1o by ‘ to | by Currencyr"._f.'fgf:§ P;"[’J"{";LDLL' PPI?TECrDLL Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs
ESB IPC | |I [ EUR | P IP | P | NVD NCV
Airport of Destination_ “\Requesfed Flight Dafs Amount of Insurance | INSURANCE - If carrier offer insurance, and such insurance is
requested in accordance with the conditions thereof, indicate amount to
ANKARA PC1732/25 NIL be insured in figures in box marked "Amount of Insurance.

Handling Information =~ NOT SECURED
1 COLLI HUMAN REMAINS

DOCS ATT. TO AWB .PLEASE NOTIFY CONSIGNEE IMM. UPON ARRIVAL!!! sCl
- X -
No. of kd | Rate Class ] Rate -
" Gross g Chargeable Nature and Quantity of Goods
Pé?c(::gs Weight i W Weight /Charge Total (incl. Dimensions or Volume)
1 130,0 [ 130, 0 | 490,00 | HUMAN REMAINS OF

DURSUN ADONMEZER
11X)195*65%45CM
NOT RESTRICTED

.

1 130,0 490,00
Prepald »  WeightCharge /N Collect /" [Other Charges
490,00
AW Valuation Charge S
Tax
N Total Other Charges Due Agent /" | shipper certifies that the particulars on the face hereof are correct and that insofar as any part of the consignment contains
| dangerous goods, such part is properly described by name and is in proper condition for carriage by air according to the
| applicable DANGEROUS GOODS REGULATION.
Total Other Charges Due Carrier S =
IMPRESSIVE WORLWIDE LOG.
« E.KORKUT
Signature of Shipper or his Agent
~ Total Prepaid 71\ Total Collect 7 = — — -~
490,00
Currency Conversion Rates CC Charges in Dest. Currency 24.07.23,12:06 40468 DUESSELDCOREFE
Executed on (date) at (place) Signature of Issuing Carrier or its Agent
i Charges at Destination .. Total Collect Charges o
For Carrier's Use on \
at Destination ly 624_51459295

Original 2

(for Consignee)
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< Fcs.

Frankfurt Cargo Services

Security Check Sheet

E

P

Airline Code

/LV,/ONQ,SS l’Ve

620G SA4S 9295

Issuing Carriers Agent Wiaster Air Waybill

| EU regulation 2015/1998 | Kurzbeschreibung / abstract
6'.1 2/ 6'7 Begriindeter Manipulationsverdacht
LFSP 8.11 - High Risk R i .
Cargo easonable suspicion of tampering
6.3.2.1 Sendung ist nicht von einem reglementierten Beauftragten (RA) — Sendung zuriickweisen
T shipment isn’t from an regulated agent (RA) — refuse shipment
6’3'.2'2 /_6'7 Anlieferer konnte keinen giitigen Personalausweis/Reisepass vorlegen
LFSP 8.11 - High Risk . . , .
Cargo Person delivered the shipment couldn’t present valid ID or passport
MAWB - Master Air waybill fehlt / missing
6.3.25 CSD - Consignment Security Declaration fehlt / CSD is missing
Erwahnter Anhang fehlt: ! mentioned attachment is missing
Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beaufiragten (RA) fehlt
63.26a/6.327b . , : S
Unique alphanumeric identifier of requlated agent {RA) is missing
6.8.3.4 Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehlt
T Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6.3.26b MAWRB Nummer fehit / MAWB Number is missing
6.326¢ Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
6.3.26d/6.3.2.7b Sicherheitsstatus der Sendung fehlt (NSC, SPX)
6.8.34/6.8.35 Security status of shipment is missing (NSC, SPX)
6.32.6 Grund for die Erteilung des Sicherheitsstatus fehit (by XRY, by RA, etc.)
328e

Reason for security status is missing (by XRY, by RA efc.)

Non - Consol 6.3.2.6 f

Name der Person oder Identifizierung fehlt / Name of person or identifier js missing
Datum fehit / Date is missing

Consol 6.3.2.7 o T
Uhizeit fehlt / Time is missing
6.3.26 Kennung des RB fehlt, welcher den Sicherheitsstaus eines anderen RB akzeptiert hat
408 Identifier of RA is missing, who accepted security status given by another RB
6.3.2.8 Sendung ist unsicher (NSC) / Shipment is unsecured (NSC)
66.1.1.a/6.7 Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11 - High Risk Sendung ist fremdverklebt / Shipment taped by others
Cargo Sonstiger Grund / Other reason
6.6.1.1.b/6.7 Laderaum nicht verschlossen / Cargo load compartment wasn't locked

Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug / Flat bed vehicle without escort vehicle

QR Airlinevorgabe

DDDDDDQDDDDD OD0O0|0ooog o ol g

Gewichtsdifferenz

Andere Griinde:

O

Kontrolliert von / checked by

Datum / date

Name in Blockschrift / name in blockletters Unterschrift / signature

FCS Frankfurt Cargo Services GmbH:

9G.0%

A

(Aol

Kontrollkraft fiir Fracht & Post:

Hussam Eimassry 9 | jyLf 2023

Form-OPS-PM1-09

=

Anderungsstand 5.0 Gilltig ab 12.07.2023




T.C.
STRAZBURG BASKONSOLOSLUGU

Say1 : Tereke /2023 - 190 24.07.2023
Konu : DURSUN ADONMEZER

CENAZE NAKiL BELGESI

T.C. YETKILI GUMRUK MUDURLOGUNE

Asadida kimligi ve 8lim tarihi hakkinda gerekli bilgiler veriimis olan vatandagimizin cenazesi
yurda naklediimektedir. 7

AD! VE SOYADI : DURSUN ADONMEZER

DOGUM YERI VE TARIHI : YOZGAT - 20.11.1949 - 12133120654
ANNE-BABA ADI : FADIK-ALI

OLUM TARIHI VE YERI : 21.07.2023-MARCKOLSHEIM

OLUM SEBEBI : DOGAL OLOM

BULASICI HASTALIG! : YOKTUR

CENAZE NAKLINI UST.FIRMA  : RAHMET CENAZE

GIDECEGI YER - YOZGAT

TESLIM EDILECEK KISl : TDV

NAKIL GUNU, VASITASI : 26.07.2023/UCAK/FRANKFURT-ISTANBUL-ANKARA
VE GUZERGAH!

Mevzuat dahilinde gerekli kolayligin gdsteriimesini misaadelerine saygilanimla rica ederim.

NOT : OTOPS| YAPILMAMISTIR
IPTAL EDILEN U25626394 PASAPORTU TESLIM ALDIM:
FIRMA YETKILISI
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PREFET

DU BAS-RHIN
Liberté

 Kgalité

\, Fraternité

Sous-préfecture de Sélestat-Erstein

LAISSEZ-PASSER MORTUAIRE
Transport Permit For A Corpse
Leichenpass

Toutes les prescriptions Iégales relatives & la mise en cercueil ayant été observées, le corps
All legal requirements in connection with the coffining having been fullfiled the earthly remains
Nach Beachtung aller gesetzlichen Vorschrifien begtglich der Aufbahrung soll der Leichnam

de (Nom et Prénom) ADONMEZER Dursun

of (Name and Christian name)
von (Name und Vorname)

Néle 20/11/48 a : Yozgat - Turquie

-Born the at

geboren den in

Décédé le : 21/07/23 a Marckolsheim - France
deceased the at

verstorben den in

par suite de (cause du décés) Mort naturelle

consequent upon (cause of decease)
an den Folgen (Ursache des Todes)

2 l'age de 73 ans

age years

im Alter von Jahren

doit étre transporté de Marckolsheim

must be removed from
soll beférdert werden von

par rail - route- air -eau 2 :a Francfort - Allemagne — Ankara via Istanbul-
Turquie

by railway - roadway - airway - or waterway to

per Eisenbahn - auf dem Landwege - Luftwege -

Wasserwege nach

Le transport de ce corps ayant été autorise, toutes les autorités des pays sur le territoire desquels le
transport doit avoir lieu, sont invitées A le laisser passer librement et sans obstacle.

The removal of the having been legaly sactionned, the appropriate authorities of all countries through wich
the transport there of may have to be effected, are requested to grant free and unhindered passage.

Dieser Transport wird hiermit erlaubt und samtliche Behdrden der Linder welche er berfihrt sind gebeten ihm
freien un ungehinderten Durchiass zu gewéhren.

Sélestat, le 24/07/2023

La sous-préféte de Sélestat-Erstein,
et par délégation, la secrétaire générale,

Sous-Préfecture de Sélestat-Erstein
4 altée de la 1™ Armée - BP 60208 - 67604 SELESTAT
‘® 03.88.58.83.58 - Fax. 03.88.58.83.68




624 FRA 51488802

[ Shipper's N
|ZS
Subbelrather Strasse 17

er s Name and Address

D-50823 KOLN
GERMANY

Consignee's Name and Address

TDV ADRES TESLIM

S_hip_pers AccountNumber

624 - 51488802

Not Negotiable
| Air Waybill

lssued by PEGASUS Hava Tasiaciligi A.S.
Aeropark- Osmanli Bulvari No:11
Kurtkoy 34912Pendik-IstanbulTurkiye

‘ Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity

i Consngnee 's Account Number

Tt is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and
condition (except as noted) for carmriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT
ON THE REVERSE HEREOF. ALL. GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS

Handling Information

o ey H053327631232V3SGE UELD AK TR B INCLUDING ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY
AMI :

-GOOI\IKDCEERBEBRCDUSéJARS? INSTRUCTIONS ARE GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT

PH: 05428256785 THE SHIPMENT MAY BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE
. CARRIER DEEMS APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE
NOTICE CONCERNING CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such
limitation of liability by declaring a higher value for carriage and paying a supplemental charge if
B required. o )

|ssu1ng Carier's Agent Name and City Accounting Information

Rhenus Freight Logistics GmbH & Co. KG

Berlinerstralke 101 7
40880 Ratingen

Agent's ATA Code | Account No. T T
23-4-7086/4012

Airport of Deparlure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing -

FRANKFURT

B | i |

To ' By First Carrier -Routing and Oestination - To | By To ‘ By  |Currency A PPTNCA;-.L } PP:'% Declared Value for Carriage | Declared Value for Customs

ESB |PC | | EUR X X NVD | NCV
Airport of Destination Flight/Date -2 = Flight/Date!  Amount of Insurance m%ﬁ;gaaﬂﬁmmﬁﬁxnmmﬁg
in box marked 4 int surance’.

ANKARA ESENBOGA Pe4732;s | ] XxX

EU REG.NR.: DE/RA/00243-03

at Destination

| Florian Schruellkamp

ONE COFFIN MARKS ADDRESS / LABEL / DOCUMENTS Not Secured
HS CODE:99180000
sCi o STATUS : X
No. of Gross kg| | Rate Class | Chargeable [ Raty Total - _i N —— |
pi { . | ature and Quantity of Goods
szo;.s W g 3 m ‘ Weight Charge (incl. Dimensions or Volume)
1 100K| M | 10.0 250.00| | 250.00 | HUMAN REMAIN OF
‘ | | -ONDER DURDUBAS-
! BIRTHDAY: 20.07.2023
| |
(1) 60x40x20 CMS
. |[ECS
| HS CODES: 991900
C YD
DE/RA/00026-01
2
Ksrx | IsHR .
| . [
1 ) i ZSOH)“
S Arl | L pHs i[] EDD
~ Pre.naad Weight Charge I 1 Otper Charges
| 25690 ( [ Jvek [ AOn\.l.' HRC 2000  XRC 30.00
Valuation Charme
ern'.pujg ground:
L0 ﬁgom Hra SSY7 |
I R_—MIMe— SHipper certifies that the particulars on the face hereof are correct and that insofar as any part of
thg consignmjent cantains dangerous goods, part is properly described by name and is in proper
_ ] S "eohdition for f:amiage by air according to the afplicable Dangerous Goods Regulations.
| Tolal Oher Chafoes D Farger g DAFFTimeg, renght Logistics GmbH & Co. KG
50.00 = /\
Signatire
SignaturX of Shipper or his Agent
N Total Prepaid 7 S Totat Collect ey i
300.00
ClfeToy Coneson Raes e i i 24-07-2023 12 56 RATINGEN Florian Schruellkamp
! Executed on I';!agz]_ _ _at [place) Slgnature of lssumg_Camw
For Garrers Use oy \Charges ol Desinalion /" |’ \Tofal Colkct Charges 7~ 624 - 51488802
90111010.009947
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“~ FC.

Frankfurt Cargo Services

Security Check Sheet

eI} =3 £ f
H FEE %
~ Eiii = i

SEET EEEL

Ll

/
|

GVEES

Airline Code

Pheaus Fraglt 6103754-76 G2Y 34 g 23072

QrpH Calls,
Issuing Carriers Agent Master Air Waybill

EU regulation 2015/1998 | Kurzbeschreibung / abstract
6'.1 2 /6'7 Begriindeter Manipulationsverdacht
LFSP 8.11 - High Risk icion of .
Cargo Reasonable suspicion of tampering
6.3.21 Sendung ist nicht von einem reglementierten Beauftragten (RA) — Sendung zuriickweisen
o shipment isn’t from an regulated agent (RA) — refuse shipment
LFSP 8.1 16_?_"25 :R?SZ Anlieferer konnte keinen giiltigen Personalausweis/Reisepass vorlegen
’ 9 Cargo Person delivered the shipment couldn’t present valid 1D or passport
MAWB - Master Air waybill fehit / missing
6.3.25 CSD - Consignment Security Declaration fehlt / CSD is missing

Erwahnter Anhang fehit: / mentioned attachment is missing

6.3.26a/6327b

Eindeutige alphanummerische Kennung des reglementierten Beauftragten (RA) fehlt
Unique alphanumeric identifier of requlated agent (RA) is missing

Eindeutige alphanummerische Kennung des ACC3 fehit

6834 Unique alphanumeric identifier of ACC3 is missing
6.3.26Db MAWB Nummer fehlt / MAWB Number is missing
6.326¢ Inhaltsangabe der Sendung fehlt / Content of shipment is missing
6.326d/6327b Sicherheitsstatus der Sendung fehlt (NSC, SPX)
6.8.34/6835 Security status of shipment is missing (NSC, SPX)
6326 e Grund fir die Erteilung des Sicherheitsstatus fehlt (by XRY, by RA, etc.)
Reason for securily status is missing (by XRY, by RA elc.)

Non — Consol 6.3.2.6 f

Name der Person oder Identifizierung fehlt / Name of person or identifier is missing
Datum fehlt / Dafe is missing

Consol 6.3.2.7 . N

Uhrzeit fehlt / Time is missing
63269 Kennyng des RB fer.vlt,'welcher den Sicherheitgstaus eine§ anderen RB akzeptiert hat
Identifier of RA is missing, who accepted security status given by another RB
6.3.2.8 Sendung ist unsicher (NSC) / Shipment is unsecured (NSC)
66.1.1.a/6.7 Sendung offen, Inhalt greifbar / Shipment open, content within reach
LFSP 8.11 - High Risk Sendung ist fremdverklebt / Shipment taped by others
Cargo Sonstiger Grund / Other reason

6.6.1.1.b/6.7 Laderaum nicht verschlossen / Cargo load compartment wasn't locked

Offenes Pritschenfahrzeug ohne Begleitfahrzeug / Flat bed vehicle without escort vehicle

QR Airlinevorgabe

g
a
O
O
O
0
a
O
O
O
]
O
O
g
]
O
0
d
dJ
]
]

Gewichtsdifferenz

Andere Griinde:

a

Kontrolliert von / checked by

Datum / date

Name in Blockschrift / name in blockletters Uglterschrift ! signature

FCS Frankfurt Cargo Services GmbH:

AW ol | a7  phTAW

24 QoeistA

Kontrollkraft fiir Fracht & Post:

a8 m E\mass\’\]

Hu

Form-OPS-PM1-09

Anderungsstand 5.0 Gliltig ab 12.07.2023
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LB T . T.C. )
\ .iysz,f; i ; MAINZ BASKONSOLOSLUGU
CENAZE NAKIL BELGESI

T.C. YETKILIi GUMRUK MUDURLUGUNE

L §

Asagida kimligi ve 6liim tarihi hakkinda gerekli bilgiler verilmis olan ve ekte Niifus Kayit
Omeginde goriilecegi gibi Tiirk vatandasi Anne AYSE DURDUBAS dan 6lii dogan gocugun

cenazesi yurda nakledilmektedir.
ADI VE SOYADI

DOGUM YERI VE TARIHI
ANNE-BABA ADI

OLUM TARIHI VE YERI

OLUM SEBEBI

BULASICI HASTALIGI
CENAZE NAKLINI UST.FIRMA
GIDECEGI YER

TESLIM EDILECEK KISI

NAKIL GUNU'VE VASITASI

: ONDER DURDUBAS (OLU DOGAN COCUK)
: SAARBRUCKEN, 20.07.2023

: AYSE-ERDAL

: 20.07.2023, SAARBRUCKEN

: OLU DOGUM

: Yoktur

: DITIB CENAZE SIRKETI

: ZONGULDAK

: TDV YETKILILERI

: 25.07.2023, UCAKLA FRANKFURT-ISTANBUL-

ZONGULDAK

Mevzuat dahilinde gerekli kolaylifin gsterilmesini miisaadelerine saygilarimla arzederim.

24.07.2023

NOT: OTOPSI YAPILMAMIS
D. 4409

< o
L APRY
SO
eyit M€ dzHirk \e 3 m}
Bagkonsolos Yalﬁ\mcw Sl . /f
g5 Y .-1/ .




15/265 internationaler Leichgnpass Seite Ivon2  © Verlag fiir Standesamtswesen GmbH, Frapkfurt-am mMain - Bedin 2019

_.aat/Etat/Country
Bundesrepublik Deutschland

Behorde
2 | Administration Der Oberblirgermeister als Ortspolizeibehdrde

Authority

Leichenpass
Carte mortuaire
Corpse transport permit

Familienname,
Geburtsname e e e e e e e e e e e e e s e T e e i o i | e e e e S e, T o S e e o . it

4 | Nom de famille, nom de
Jeune fille/Famity name, § J[k (¢ dub 03 %

name at birth

5 Vornamen

Prénoms/Forenames é n d e (

Geschlecht .
Sexe/Sex —————————————————— o o S S o i . o S b o

TJag und Ort o An -

7 gaetiz?l?eisdu,décés/ ZO O} _ZQQ:.’) _toi-.%Qbafm _________ L y ";'"""_"'"";""“-"'-"‘T"" ______

Date and place of death

Todesursache N
8 | Causedu décas/ natiirlicher Tod
Cause of death L

Tag und Ort

o| ot | o5 oy 2@5 Reo o %Q/bo L . N

naissance/Date
and place of birth

Beférderungs-

10 | -mittel —— e .
Mode de transport/ PKW und Flugzeug
Means of transport

Abgangsort N
11 Lieu dé départ/. SaarbrliiCken = — — e o o o o e o, B T ——— s s g o e . o o e s
Place of dispatch ;

12 ,fj;ff,‘,;fu-,e Frankfurt am Main - Istanbul ===e—smso—e s miom e o i — s

Bestimmungsort . _ N
13 | Ueude destination/’ Zonguldak, TUrKEl o o i e e o e e e i S e — 2 i
Destination

Die P.efér‘demng dieser Leiche wurde or‘dnungsgemﬁis genéhmig't' AIle Béhﬁtdéh-der Staaten, durch deren Hoheitsgebiet die Leiche

Etant denné que le transfer du corps est autorisé, toutes les autorités des pays sur le territoire desquelsle transport circulera sont:

14 :
priées de le laisser se déplacer librement et de ne pas entraver sa circulation.

Permlssxon hasbeen granted for the transport of this corpse. All autherities in the c:euntnes/st apeeT
to be transported are, therefore, requested to allow it topass freely and unhmdered 3

Tag und Ort der oo Mo An
Ausstellung

15 | Date ettien de
délivrance/Date and
placeof issue

1 Dig Angabe der Todesursache sstnui{uﬂ(s;lg wenn der Bestaﬁungspﬂichtige seln Einverstindals e}klirfhat;' sle st auch in Ebglisch und Franzbsisch anzugeben oder imWHO-Zahlencode-

fiir. die internationale Klassifizierung der Krankbeiten; . »
2 istdie Angabe derTodesursache nicht mglich, so istauf dem Leichenpass-anzugeben, ob die Peyson eines matiirlichen Yodes ader ar: emer nicht ansteckend kheit verstorben ist..

Starb die Person an einer ansteckenden Krankheit, sa solite diese’ Tatsache angégeben-werden, Falls d!e Todesursache aus Gelinden derarzﬁichen Sd'xwelgepﬂ‘ch‘c sicht offen angegeben
werdan soll, ist einé arztliche Bescheinigung mit der Angabe der T 2shi.in einem versch ilodsenert Umschlag beizufiigen.

SVMBOLES/ZEICHEN/SYMBOLS/StMBOLOS/ZYMBOI\A/S!MBOU/SYMBOLEN/S[MBOLOS/ISARETLER/SlMB_OLI/SIMBULIAIISUM_BOQID/SIMBQLURI

jo: Jour/Tag/Day/Dia/ Huépu/Gmrno/Dag/Dna/Gun/Dan/Dlena/Paev/Zr
Mo: Mms/Mcnat/Month/Mes/Mdv/Mese/Maand/Més/Ay/Mesec/Ménuoﬂ(uu/Luna
An: Année,_’Jahr/Year/gnq/'qu/Anno/Jaa,r/Ano/Vl!/Godm_a/Meta,;/Aasta/An, )

“M:  Masculin/Mainnlich/Masculine/MasculinolAppev/Maschile/Mannelifk/Masculino/Erkek/MuSki/Vyras/Mees/Masculin

[ 54 Féminln/Weiblich/Fe‘mihine/Feheninq/eﬁ}\u/Fémrr'xinilé/\lmuwelijk/Femininoﬁe(adln/Zehs,ki/Mote’rislNa_ine’/ Feminin A




